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Documents précédents :

Doc 50 1074/ (2000/2001) :
001 : Proposition de M. Poncelet.
002 : Rapport.

Voorgaande documenten :

Doc 50 1074/ (2000/2001) :
001 : Voorstel van de heer Poncelet.

002 :  Verslag.

TEKST AANGENOMEN DOOR DE BIJZONDERE
COMMISSIE VOOR HET REGLEMENT EN VOOR

DE HERVORMING VAN DE PARLEMENTAIRE
WERKZAAMHEDEN

TEXTE ADOPTÉ PAR LA COMMISSION
SPÉCIALE DU RÈGLEMENT ET DE LA RÉFORME

DU TRAVAIL PARLEMENTAIRE

tot wijziging van het Reglement van de
Kamer houdende invoeging van een artikel
100ter tot oprichting van een Adviescomité

 voor wetenschappelijke
en technologische vraagstukken

de modification du Règlement de la Chambre
visant à insérer un article 100ter portant
création d’un Comité d’avis des questions

scientifiques et technologiques
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Article unique

Dans le Règlement de la Chambre, sous un Chapi-
tre VIter (nouveau), intitulé « Du comité d’avis des ques-
tions scientifiques et technologiques », il est inséré un
article 100ter (nouveau), libellé comme suit :

« Art. 100ter. — 1.  Après chaque renouvellement
de la Chambre, celle-ci peut former en son sein un
comité d’avis chargé de l’examen des questions scien-
tifiques et technologiques.

Il est composé d’autant de membres qu’il faut pour
que chaque groupe représenté dans les commissions
permanentes soit représenté par un membre au moins
au sein du comité.

Les membres du comité sont désignés conformé-
ment aux dispositions des articles 11 et 12.

2. Le Bureau du comité est formé au début de cha-
que session. Il est composé d’un président et d’un pre-
mier et d’un deuxième vice-président élus en son sein.

3. En cas d’absence d’un membre, il peut être pourvu
à son remplacement par un membre du même groupe
politique.

4.  Le comité a pour mission de donner, de sa propre
initiative ou à la demande de la Chambre ou d’une de
ses commissions, des avis sur les questions scientifi-
ques et technologiques qui relèvent de la compétence
de l’autorité fédérale. Dans l’accomplissement de sa
mission, le comité peut s’adjoindre les services d’ex-
perts.

5.  Le comité délibère selon les règles applicables
aux commissions permanentes. ».

Enig artikel

In het Reglement van de Kamer wordt, onder een
hoofdstuk VIter (nieuw), met als opschrift « Advies-
comité voor wetenschappelijke en technologische
vraagstukken », een artikel 100ter (nieuw) ingevoegd,
luidend als volgt :

« Art. 100ter. — 1. Na iedere vernieuwing van de
Kamer kan deze uit haar leden een met het onderzoek
van de wetenschappelijke en technologische vraagstuk-
ken belast adviescomité benoemen.

Het comité bestaat uit zoveel leden als vereist is
opdat elke in de vaste commissies vertegenwoordigde
fractie in het comité door ten minste één lid vertegen-
woordigd zou zijn.

De leden van het comité worden aangewezen over-
eenkomstig het bepaalde in de artikelen 11 en 12.

2. Het bureau van het comité wordt samengesteld
bij de aanvang van elke zitting.  Het bestaat uit een
voorzitter en een eerste en tweede ondervoorzitter die
uit de leden van het comité worden verkozen.

3. Wanneer een lid afwezig is, kan hij zich door een
lid van dezelfde fractie laten vervangen.

4.  Het comité heeft tot taak op eigen initiatief dan
wel op verzoek van de Kamer of één van haar com-
missies, advies te verstrekken over de wetenschap-
pelijke en technologische vraagstukken die onder de
bevoegdheid van de federale overheid ressorteren. Bij
de uitvoering van zijn taak kan het comité een beroep
doen op deskundigen.

5. Het comité beraadslaagt overeenkomstig de be-
palingen die op de vaste commissies van toepassing
zijn. ».
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